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SA
PHOTOVOLTAIC

TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

B 1111/6 CLEARVIEW (4 LEDS) 11,7x11,7x6 1,25* 49 8 672

B R11/6 CLEARVIEW (4 LEDS) ∅11,7x6 1,20* 49 8 672

B R11/6 CLEARVIEW (4 LEDS)
CODE: FO1010

B 1111/6 CLEARVIEW (4 LEDS)
CODE: FO1011

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

* With plastic installation shell / Avec boîtier d’installation en plastique / Mit installationsgehäuse aus kunststoff / Con el armazón de plástico
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LIGHT CONTROL AND DIFFUSION

BULLET RESISTANT

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

1919/8 19x19x8 2,30 25 10 360

1919/8 BSH 19x19x8 (BSH Clearview) 4,00 25 5 240

1919/8 BSH20 CLEARVIEW
CODE: T003

1919/8 LIGHT DIRECTING
CODE: T002

1919/8 BSH20 WAVE
CODE: T005

1919/8 BSH20 CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T004

1919/8 LIGHT DIFFUSING
CODE: T001

1919/8 BSH20 WAVE SAHARA 2S*
CODE: T006

1919/8 BSH20 ORSA
CODE: T007

* Sahara 1 side (sandblasted) available on demand. / Sahara 1 face (sablée) disponible sur demande. / Sahara 1 Seite (sandgestrahlt) auf Anfrage erhältlich. / Sahara 1 lado (satinado 
a la arena) disponible bajo pedido.

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

ES SC SR
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FIRE RESISTANT FOR VERTICAL PANELS

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

1919/10 30F 19x19x10 5,00 25 4 144

1919/8 30F 19x19x8 4,15 23 4 240

1919/16 60F 19x19x16 8,00 23 2 120

1919/16 90F 19x19x16 8,30 23 2 120

1919/13 120F 19x19x13 5,00 23 3 180

1919/8 30F CLEARVIEW
CODE: T016

1919/10 30F WAVE
CODE: T014

1919/16 90F CLEARVIEW
CODE: T020

1919/16 60F CLEARVIEW
CODE: T018

1919/10 30F CLEARVIEW
CODE: T012

1919/16 90F CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T021

1919/13 120F NUBIO 
CODE: T029

1919/16 60F CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T019

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

* Sahara 1 side (sandblasted) available on demand. / Sahara 1 face (sablée) disponible sur demande. / Sahara 1 Seite (sandgestrahlt) auf Anfrage erhältlich. / Sahara 1 lado (satinado 
a la arena) disponible bajo pedido.

1919/8 30F CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T017

1919/10 30F WAVE SAHARA 2S*
CODE: T015

1919/10 30F CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T013
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

THERMAL INSULATION

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

1919/16 HTI 19x19x16 4,50 23 4 120

1919/13 ES 0.9 19x19x13 4,50 23 3 216

1919/5 19x19x5 1,70 25 10 480

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS ES SC SR

1919/16 HTI WAVE
CODE: T010

1919/13 NUBIO ES 0.9 
CODE: T088

1919/16 HTI WAVE SAHARA 2S*
CODE: T011

1919/16 HTI CLEARVIEW
CODE: T008

1919/16 HTI CLEARVIEW 
SAHARA 2S*
CODE: T009

// HTI

ENERGY SAVING

1919/5 NUBIO
CODE: T19195U

1919/5 CORTINA
CODE: T19195C

OTHER FORMATS AND THICKNESSES

* Sahara 1 side (sandblasted) available on demand. / Sahara 1 face (sablée) disponible sur demande. / Sahara 1 Seite (sandgestrahlt) auf Anfrage erhältlich. / Sahara 1 lado (satinado 
a la arena) disponible bajo pedido.
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

3030/10 29,8x29,8x9,8 7,50 9 3 108

3030/10 ICESCAPES
CODE: T089

3030/10 CROSS LARGE
CODE: T059

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

OTHER FORMATS AND THICKNESSES

3030/10 WAVE
CODE: T057

3030/10 CLEARVIEW
CODE: T058

3030/10 WAVE SAHARA 2S*
CODE: T060

3030/10 CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T061

* Sahara 1 side (sandblasted) available on demand. / Sahara 1 face (sablée) disponible sur demande. / Sahara 1 Seite (sandgestrahlt) auf Anfrage erhältlich. / Sahara 1 lado (satinado 
a la arena) disponible bajo pedido.



9

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

2424/8 24x24x8 4,00 16 5 200

2411/8 24x11,5x8 2,20 32 10 400

2411/8 WAVE
CODE: T048

2411/8 CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T046

2424/8 WAVE
CODE: T041

2424/8 CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T039

2411/8 WAVE SAHARA 2S*
CODE: T049

2424/8 WAVE SAHARA 2S*
CODE: T042

2424/8 CLEARVIEW
CODE: T038

2424/8 CROSS SMALL
CODE: T044

2411/8 CLEARVIEW
CODE: T045

OTHER FORMATS AND THICKNESSES

* Sahara 1 side (sandblasted) available on demand. / Sahara 1 face (sablée) disponible sur demande. / Sahara 1 Seite (sandgestrahlt) auf Anfrage erhältlich. / Sahara 1 lado (satinado 
a la arena) disponible bajo pedido.

ES SC SR
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

1111/8 11,5X11,5X8 1,08 64 10 800

1919/10 19x19x10 2,70 25 8 288

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

1111/8 WAVE
CODE: T051

1919/10 WAVE
CODE: T034

1919/10 CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T033

1111/8 WAVE SAHARA 2S*
CODE: T053

1919/10 WAVE SAHARA 2S*
CODE: T035

1919/10 CROSS SMALL
CODE: T037

1919/10 CROSS LARGE
CODE: T098

1111/8 CLEARVIEW
CODE: T052

1919/10 CLEARVIEW
CODE: T032

1111/8 CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T054

OTHER FORMATS AND THICKNESSES

* Sahara 1 side (sandblasted) available on demand. / Sahara 1 face (sablée) disponible sur demande. / Sahara 1 Seite (sandgestrahlt) auf Anfrage erhältlich. / Sahara 1 lado (satinado 
a la arena) disponible bajo pedido.
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

BG R19/10 ∅19x10 2,90 20 4 240

B R19/5 ∅19x5 1,50 20 8 480

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

B R19/5 CLEARVIEW
CODE: CO3001

B R19/5 CLEARVIEW SAHARA 1S
CODE: CO3002

BG R19/10 CLEARVIEW SAHARA 1S
CODE: CO1002

BG R19/10 CLEARVIEW
CODE: CO1001

BG R19/10 CLEARVIEW SAHARA 2S
CODE: CO1003

// ORBIS - HOLLOW

// ORBIS - HALFSHELL

PAVERS
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(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

BG 1414/11 CIRCLES 14,5x14,5x11 2,70 33 6 396

BG 1919/8 CIRCLES 19x19x8 2,80 21 5 360

BG 1919/8 DOTS 19x19x8 2,70 21 5 360

BG 1919/8 CLEARVIEW 19x19x8 4,00 21 5 240

BG 1919/10 CLEARVIEW 19x19x10 3,50 21 4 288

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

BG 1919/8 CLEARVIEW
CODE: T095

BG 1919/10 CLEARVIEW
CODE: T091

BG 1919/8 CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T096

BG 1919/10 CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T099

BG 1919/8 DOTS*
CODE: T025

BG 1414/11 CIRCLES
CODE: T028

BG 1919/8 CIRCLES*
CODE: T027

// HOLLOW
AVAILABLE PLUS

HIGH TECH OPTIONS

SC SR

PAVERS

* Sahara 1 side (sandblasted) available on demand. / Sahara 1 face (sablée) disponible sur demande. / Sahara 1 Seite (sandgestrahlt) auf Anfrage erhältlich. / Sahara 1 lado (satinado 
a la arena) disponible bajo pedido.
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

B 2020/2 PRISMA
CODE: T072

// HALFSHELL

// FLOOR TILES

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC

B 1414/5 CIRCLES
CODE: T069

B 1919/7 CIRCLES
CODE: T068

B R11/6 CLEARVIEW
CODE: T066

B R11/6 CLEARVIEW SAHARA 1S
CODE: T067

B 1111/6 CLEARVIEW
CODE: T064

B 1111/6 CLEARVIEW SAHARA 1S
CODE: T065

B 2020/2 CIRCLES
CODE: T073

B 1616/3 PRISMA
CODE: T071

PAVERS

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

B R11/6 ∅11,7x6 1,00 49 20 900

B 1111/6 11,7x11,7x6 1,20 49 20 900

B 1414/5 14,5x14,5x5,5 1,37 33 10 840

B 1919/7 19x19x7 2,53 21 6 312

B 1616/3 PRISMA 16x16x3 1,70 25 10 600

B 2020/2 PRISMA 20x20x2,2 2,00 19 10 600

B 2020/2 CIRCLES 20x20x2,2 1,90 19 10 600
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BG 1919/16 60F CLEARVIEW
CODE: T076

BG 1919/16 90F CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T079

BG 1919/8 30F CLEARVIEW
CODE: T074

BG 1919/16 60F CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T077

MARSEILLE TILE
CODE: T7034

BG 1919/8 30F CLEARVIEW SAHARA 2S*
CODE: T075

BG 1919/16 90F CLEARVIEW
CODE: T078

FIRE RESISTANT PAVERS

AVAILABLE PLUS
HIGH TECH OPTIONS

SC SR

SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

(Kg)
Weight
Poids

Gewicht
Peso

(m2)
No.Pieces

Nbre de pièces
Stückzahl
N.Piezas

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

No.Pieces/Pallet
Nbre de pièces/Palette

Stückzahl/Palette
N.Piezas/Pallet

BG 1919/8 30F 19x19x8 4,15 16 4 240

BG 1919/16 60F 19x19x16 8,00 16 2 120

BG 1919/16 90F 19x19x16 8,30 16 2 120

MARSEILLE TILE 39,5x23 3,15 15 6 144

// ROOF TILE

* Sahara 1 side (sandblasted) available on demand. / Sahara 1 face (sablée) disponible sur demande. / Sahara 1 Seite (sandgestrahlt) auf Anfrage erhältlich. / Sahara 1 lado (satinado 
a la arena) disponible bajo pedido.
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SA TECHNOLOGYRCHITECTURE

ENERGY SAVING 1.1 19x19

ENERGY SAVING 1.1 24x24

ENERGY SAVING 1.4 19x19

SELF CLEANING

SOLAR REFLECTING

HIGH TECH OPTIONS REFERENCES

•	 Minimum order 50 pcs. / Commande minimum 50 pièces. / Mindestbestellmenge 50 Stk. / Pedido mínimo 50 piezas.
•	 Available in Sahara version only on request. Not available in metalized and satin finished version. / Disponible en finition Sahara seulement sur demande. N’est pas disponible en 

version métallisé et satiné. / Sahara Version auf Anfrage. Satiniert und Metallisiert Version nicht verfügbar. / Disponible la versión Sahara sólo bajo pedido. No está disponible la 
versión metalizada y satinada.

•	 Minimum order 1 box. / Commande minimum 1 carton. / Mindestbestellmenge 1 Packung. / Pedido mínimo 1 caja.
•	 Can be combined with Solar Reflecting. / Peut être combiné avec le Solar Reflecting. / Kann mit Solar Reflecting zusammengestellt werden. / Se puede combinar con el Solar 

Reflecting.
•	 Can be apply on any block type. / Peut être appliqué sur n’importe quel type de brique. / Kann für jeden Glasstein angewendet werden. / Se puede combinar con cualquier tipo 

de bloque.
•	 The price are valid only for glassblocks size 19x19. For the other size price on request. / Le prix n’est valable que pour les briques de verre de format 19x19. Pour les autres 

dimensions, prix sur demande. / Preis gültig nur für 19x19 Glasbausteine. Für andere Formate Preis auf Anfrage. / El precio es válido sólo para bloques de vidrio tamaño 19x19. 
Para las otras medidas precio bajo pedido.

•	 Minimum order 1 pallet. / Commande minimum 1 palette. / Mindestbestellmenge 1 Palette. / Pedido mínimo 1 pallet.
•	 Only for interior use - the side is protected from a foil. / Uniquement pour usage intérieur – le côté traité est protégé par une pellicule. / Nur im Innenbereich – Die Fläche ist 

vor eine Folie geschützt. / Sólo para uso interior - la cara está protegida por una lámina.  
•	 Combination with Energy Saving does not work. / Ne peut pas être combiné avec l’Energy Saving. / Kann nicht mit Energy Saving zusammengestellt werden. / La combinación 

con el Energy Saving no funciona.
•	 The price are valid only for glassblocks size 19x19. For the other size price on request. / Le prix n’est valable que pour les briques de verre de format 19x19. Pour les autres 

dimensions, prix sur demande. / Preis gültig nur für 19x19 Glasbausteine. Für andere Formate Preis auf Anfrage. / El precio es válido sólo para bloques de vidrio tamaño 19x19. 
Para las otras medidas precio bajo pedido.
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    CODE
Model

Modèle
Model

Modelo

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

A D1507 - 1 place openable frame / Châssis ouvrant 1 place /
Lüftungsflügel 1 Platz / Armazón practicable 1 puesto

21,5 X 22,5 X 9
(19X19X8) 1

B D1508 - 2 places openable frame / Châssis ouvrant 2 places /
Lüftungsflügel 2 Plätze / Armazón practicable 2 puestos

21,5 X 42,5 X 9
(19X19X8) 1

C D1509 - 4 places openable frame / Châssis ouvrant 4 places /
Lüftungsflügel 4 Plätze / Armazón practicable 4 puestos

42,5 X 42,5 X 9
(19X19X8) 1

D1512 - 1 place openable frame / Châssis ouvrant 1 place /
Lüftungsflügel 1 Platz / Armazón practicable 1 puesto

26,5 X2 7,5 X 9
(24X24X8) 1

D1513 - 2 places openable frame / Châssis ouvrant 2 places /
Lüftungsflügel 2 Plätze / Armazón practicable 2 puestos

26,5 X 53 X 9
(24X24X8) 1

D1514 - 4 places openable frame / Châssis ouvrant 4 places /
Lüftungsflügel 4 Plätze / Armazón practicable 4 puestos

52,5 X 51,5 X 9
(24X24X8) 1

    CODE
Model

Modèle
Model

Modelo

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

F D1503 - Spacers for 10mm joints / Entretois es pour joints de 10mm / Verlegekreuz e für 10mm Fugen / Distanciadores para junta 
de 10mm 100

G D1506 - Spacers for curved walls and 10mm joints / Entretois es pour parois courbes pour joints de10mm / Verlegekreuz e für 
gebogene Wände, für 10mm Fugen / Distanciadores para paredes curvas con juntas de 10mm 100

H D1504 - Spacers for openable frames (16mm joints ) / Entretois es pour châssis ouv rants (joints de 16mm) / Verlegekreuz e für 
Lüf tungs flügel (16mm Fugen) / Distanciadores para armazones practicables (Juntas 16mm) 100

I D1510 - Spacers for 10mm joints (19x19x10cm) / Entretois es pour joints de 10mm (19x19x10cm) / Verlegekreuz e für 10mm Fugen 
(19x19x10cm) / Distanciadores para junta de 10mm (19x19x10cm) 100

L D1505 - 50 mm thickness spacers / Entretois es pour épais s eur 50 mm / Verlegekreuz e für 50 mm Stärke / Distanciadores para 
espesores de 50 mm 100

ACCESSORIES FOR VERTICAL GLASS BLOCK PANELS

A

B

C
Openable Frame Designed to ventilate rooms, the openable frame is a white press formed sheet that can house 
1, 2 or 4 squared blocks. / Châssis ouvrant Conçu pour assurer la ventilation des locaux, le châssis ouvrant est en 
tôle pliée sous pression et peinte en blanc. Il peut abriter 1, 2 ou 4 briques en format carré. / Lüftungsflügel Der 
Rahmen zum Öffnen dient der Raumbelüftung und ist aus Faltblech gefertigt. Er ist weiß lackiert und kann 1,2 oder 
4 quadratische Glassteine aufnehmen. / Armazón practicable Proyectado para la ventilación de locales, el armazón 
practicable es de metal prelacado blanco y puede contener 1, 2 o 4 ladrillos de formato cuadrado.

Spacers These are plastic accessories that vary according to the desired joint and the type of wall (linear or curve). When placed between blocks 
they create gaps whose thickness is constant and regular and keep the supporting rod aligned and away from the glass blocks. / Entretoises 
Accessoires en plastique différenciés en fonction de la dimension du joint à obtenir et du type de mur (linéaire ou arrondi). Situés entre une brique 
et l’autre, ils servent à créer des joints d’une épaisseur constante et régulière tout en maintenant la barre d’armature alignée et isolée de la brique 
de verre. / Verlegekreuze Zubehörteile aus Kunststoff in unterschiedlichen Größen je nach Fugenbreite und Wandform (gerade oder gebogen): sie 
werden zwischen die Steine gesetzt, um eine gleichmäßige Fugenbreite zu gewährleisten und den Bewehrungsstab vom Glasstein zu trennen. / 
Distanciadores Accesorios de plástico diferenciados en base a las dimensiones de la junta a obtener y al tipo de pared (lineal o curva): colocados 
entre un ladrillo y otro tienen la función de crear juntas de espesor constante y regular, manteniendo la varilla de armado alineada y aislada del 
ladrillo de vidrio.

F G H I
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    CODE
Color

Couleur
Farbe
Color

(kg)
Sack

Colisage
Verpackung
Confección

Per pallet
Colisage par palette
Verpackungen per

Palette
Confección per pallet

G104 - White / Blanc / Weiß / Blanco 5 120

G102 - White / Blanc / Weiß / Blanco 25 42

Model
Modèle
Model

Modelo

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

 Expansion Joint (10mt linear rolls) / Joint de dilatation - tassement (bobine de10 metres linéaires) / Dehnungs - Setzungsfuge 
(Spule mit 10m) / Junta de dilatación/asentamiento (bobinas de 10 mt. lineales) 3

Model
Modèle
Model

Modelo

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

2mt linear rod o 6mm / Barre o 6mm en barre de 2 metres linéaires / Rundstahl o 6mm in Stäben von 2m Länge, gerade / V 
arilla ø 6mm en barras de 2 mt. Lineales 50

3mt linear rod o 6mm / Barre o 6mm en barre de 3 metres linéaires / Rundstahl o 6mm in Stäben von 3m Länge, gerade / V 
arilla ø 6mm en barras de 3 mt. Lineales 30

ACCESSORIES FOR VERTICAL GLASS BLOCK PANELS

Expansion joint
D’expansion joint
Dehnungsfuge
Junta de dilatación

AISI 430 Stainless Steel Rods
Barres en acier inoxydable AISI 430
Rundstahl Edelstahl AISI 430
Varillas de acero inoxidable AISI 430

Glass mortar “Vetromalta” White or grey premixed mortar / Vetromalta Il s’agit d’un liant prémélangé de couleur
blanche ou grise / Vetromalta Vorgemischter Mörtel in den Farben Weiß oder Grau / Vetromalta Es un mortero
premezclado de color blanco o gris
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    CODE
Model

Modèle
Model

Modelo

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

N 700005 - Plastic grids / grilles en plastigùe / plastikgitter / rejillas de plàstico (B 1414/5 circles) 137X137 40

O 700006 - Plastic grids / grilles en plastigùe / plastikgitter / rejillas de plàstico (B 1919/7 circles) 195X195 20

    CODE
Model

Modèle
Model

Modelo

(cm)
Dimensions
Dimensions

Abmessungen
Dimensiones

No.Pieces/Box
Nbre de pièces/Carton

Stückzahl/Packung
N.Piezas/Caja

P
700010 - Plastic tile for cast iron grids for 200x200 and plates B 2020/2 circles / Entretoise en plastique 
pour grilles en fonte pour 200 x 200 et pour plaque B 2020/2 circles / Unststoffkassette für Gußeisengitter 
für 200x200 und für Platte B 2020/2 circles / Guías de plástico para rejillas de hierro fundido para 200x200 
y para baldosa B 2020/2 circles

230X230 100

Q
700007 - Plastic tile for plastic grids for 137x137 and iron (140x140) / Entretoise en plastique pour grilles 
en plastique pour 137x137 et en fonte (140x140) / Kunststoffkassette für unststoffgitter für 137x137 und 
Gußeisengitter (140x140) / Distanciador de plástico para parrilla de / Guías de plástico para rejillas de 
plástico para 137x137 o de hierro fundido (140x140)

155X155 100

R
700008 - Plastic tile for plastic grids for 195x195 / Entretoise en plastique pour grilles en plastique pour 
195x195 / Kunststoffkassette für Kunststoffgitter für 195x195 / Guías de plástico para rejillas de plástico 
para 195x195

230X230 40

ACCESSORIES FOR HORIZONTAL GLASS BLOCK PANELS 

GRIDS During construction of the horizontal panel, glass blocks can be replaced with a grid for 
ventilation. Available in cast iron or plastic, they are assembled with the corresponding tiles.
GRILLES Pendant la phase de construction du panneau horizontal on peut remplacer le verre par 
une grille qui permettra l’aération. Disponibles en fonte ou en plastique, elles doivent être montées 
sur les bâtis correspondants.
GITTER Beim Bau von der waagerechten Elemente Lüftungsgitter, kann ein Glasbaustein durch 
ein Gitter ersetzt werden, um so die Belüftung zu ermöglichen. Erhältlich aus Gusseisen oder 
Kunststoff, die Gitter werden mit den entsprechenden Kassetten montiert.
REJILLAS En fase de construcción del panel horizontal se puede sustituir un vidrio por una ejilla, 
a fin de permitir la ventilación. Disponibles en hierro fundido o plástico, deben montarse con las 
correspondientes guías.

TILE Element for inserting a grid (or the B 2020/2 circles plate / B 1919/7 circle) into a panel.
ENTRETOISES Élément qui permet d’insérer une grille (ou une plaque B 2020/2 circles / B 1919/7 
circle) dans un panneau.
KASSETTE Plastikform, die erlaubt, ein Gitter (oder die Platte B 2020/2 circles / B 1919/7 circle) in 
ein Element zu montieren.
GUÍAS Elemento que permite introducir una rejilla (o bien la baldosa B 2020/2 circles / B 1919/7 
circle) en el interior de un panel.

P
Q

R
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Vitrablok s.r.o. guarantees that the 
technical, dimensional and aesthe-
tic features of its products meet 
relevant regulations for each cha-
racteristic (DIN 18175/77, EN 1051/1, EN 
1051/2). Vitrablok s.r.o., has no way of 
controlling installation conditions and 
methods, the use of appropriately 
skilled labour, and the proper use of 
the accessory materials, no guaran-
tee can cover materials that prove 
defective after installation and/or 
assembly.

Between all the European regula-
tions in glass block sector, there is 
a special one, EN 1051-1, that defines 
the maximum size variation, shape 
parameters, as well as the classes 
that the various families of blocks for 
walls and floors fall under. The stan-
dard subdivides the blocks into three 
different “CLASSES” (3 quality levels) 
on the basis of the maximum size va-
riation allowed for blocks: Class 1,2,3. 
Vitrablok s.r.o. production, in accor-
ding to the European Regulations EN 
1051-1, belong to Class 1, which is the 
highest possible quality level.

For information and technical assi-
stance, please contact directly the 
reference offices.

By placing your order based on this indicative offer you confirm that you are familiar with the contents and meaning of the general terms and conditions of VITRABLOK s.r.o. (the 
“T&C“) and you agree with their wording. The T&C shall exclusively apply to legal relationships established in connection with this indicative offer; no other general terms shall apply. 
The wording of our general terms and conditions is available at: http://www.sevesglassblock.com/termsandconditions.html

Vitrablok s.r.o. garantit que les pa-
ramètres techniques, dimensionnels 
et esthétiques de ses produits sont 
conformes aux règlementations du 
secteur pour chaque caractéristique 
(DIN 18175/77, EN 1051/1, EN 1051/2). 
Toutefois, n’ayant aucune possibilité 
de contrôler les conditions de pose, 
les modalités d’exécution, de l’utilisa-
tion d’une main d’oeuvre compétente 
lors de l’installation et de l’emploi 
correct des matériaux accessoires, 
Vitrablok s.r.o. ne peut donner aucune 
garantie du matériau après sa pose.

Parmi les normes européennes de 
référence dans le secteur de la bri-
que de verre, il en existe une en 
particulier, la EN 1051-1, qui définit 
les paramètres dimensionnels, les 
tolérances, les formes et les classes 
d’appartenance des différentes fa-
milles de briques pour murs ou pour 
sols. La norme établit trois “CLASSES” 
(3 niveaux de qualité) en fonction des 
tolérances dimensionnelles selon le-
squelles les briques sont produites: 
Classe 1, 2, 3. Par rapport à la réglem-
entation Européenne EN1051-1, toute 
la production Vitrablok s.r.o. se situe 
dans la Classe 1, c’est-à-dire dans la 
plus haute des catégories de qualité 
du produit.

Pour toute informations et assistan-
ce technique contacter les sièges de 
référence.

Vitrablok s.r.o. versichert, daß die 
technischen, dimensionalen und äs-
thetischen Parameter ihrer Produkte 
den spezifischen Normen bezüglich 
jeder Eigenschaft entsprechen (DIN 
18175/77, EN 1051/1, EN 1051/2 ). Da 
Vitrablok s.r.o. jedoch keinen Einfluss 
auf die Verlegebedingungen, die Au-
sführung der Arbeiten, die Kompetenz 
der Verleger und die sachgemäße 
Verwendung der Zubehörmaterialien 
hat, kann für das Material nach der 
Installation keine Garantie übern-
ommen werden.

Unter all den Europäischen Bestim-
mungen auf dem Glassteinsektor 
finden Sie eine spezielle Norm, die 
EN 1051-1, die die maximalen Größen, 
Parameter der Ausführung sowie die 
Klassen der verschiedenen Glasstein- 
Wände und–Bodenkonstruktionen 
definiert. Glassteine werden in drei 
verschiedene Standards (3 Quali-
tätslevel) unterteilt auf Basis der 
Maximum-Größe möglich für Glas-
steine der Klassen 1, 2, 3. Die Vitrablok 
s.r.o.-Produktion entspricht gemäss 
den Europäischen Richtlinien EN 1051-
1 der Klasse 1, dem höchstmöglichken 
Qualitätslevel.

Für Informationen und Kundendienst 
wenden Sie sich bitte an Ihr lokales 
Büro.

Vitrablok s.r.o. asegura que los 
parámetros técnicos, dimensionales 
y estéticos de sus productos respon-
den a las normativas del sector para 
cada una de las características (DIN 
18175/77, EN1051/1, EN 1051/2). No ob-
stante, al no tener Vitrablok s.r.o. nin-
guna posibilidad de control sobre las 
condiciones de instalación, las moda-
lidades de ejecución, el uso de mano 
de obra competente en la instalación 
y la correcta utilización de los mate-
riales accesorios, ninguna garantía 
puede ofrecerse sobre el material 
después de la instalación del mismo.

Entre las normas Europeas de refe-
rencia en el sector del ladrillo de vi-
drio existe una particular, la EN 1051-1, 
que define los parámetros dimensio-
nales, las tolerancias, las formas y las 
clases a las que pertenecen las va-
riadas familias de ladrillos sean para 
paredes como para pavimentos. La 
norma define tres “CLASES” (3 niveles 
cualitativos) en base a las tolerancias 
dimensionales con las que son pro-
ducidos los ladrillos. Respecto a la 
Normativa Europea EN 1051-1, toda la 
producción Vitrablok s.r.o. se coloca 
en Clase 1 es decir en la escala más 
alta de la calidad del producto.

Para otras informaciones y asistencia 
técnica contacte con alguna de las 
sedes de referencia.

WARRANTY
GARANTIE / GARANTIE / GARANTÍA

CLASS 1
CLASSE 1 / KLASSE 1 / CLASS 1

ASSISTANCE
ASSISTANCE / KUNDENDIENST / ASISTENCIA



www.sevesglassblock.com

CZECH REPUBLIC
Vitrablok s.r.o

Bílinská 782/42 - 419 01 Duchcov - Czech Republic
Phone: +420 417.818.111  Fax: +420. 417.669.536

ITALY
Vitrablok s.r.o.

Via delle Robinie, 12 - 50019 Sesto F.no (FI) - Italy
Phone: +39 055.449.51   Fax: +39 055.455295

SLOVAKIA
GlasBau s.r.o.

Gróbska cesta 41, 900 27 Bernolákovo
Phone: +421 2 6353 5333

Email: info@glassblocks.com
Eshop: www.glassblocks.com

Seves Glassblock reserves its right to make, at its own discretion, any changes either technical or to the colour, size and finishing of its products which it deems necessary. Seves 
Glassblock also reserves its right to stop manufacturing. / Seves Glassblock se réserve la faculté d’apporter à ses produits toutes les modifications techniques, dans les dimensions, 
dans les couleurs et dans les finitions, qu’il jugera nécessaires à son jugement sans appel, ainsi que la faculté de suspendre la production. / Seves Glassblock behält sich das Recht 
vor, nach eigenem freiem Ermessen an den Produkten bezüglich der technischen Merkmale, Abmessungen, Farben und der Endverarbeitung alle für erforderlich gehaltene Änderungen 
vorzunehmen bzw. die Produktion einzustellen. / Seves Glassblock se reserva la facultad de aportar a sus productos cualquier modificación técnica en las dimensiones, en los colores 
y en los acabados que a su juicio retenga necesarias, así como la facultad de suspender la producción.




